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MODIFICATIONS LIST 
 
 

REVISION DATE MODIFICATIONS 

A 08/12/2023 First issue 

B 21/02/2024 Modification of the access est/ouest 

C 12/03/2024 Modification of the access to the north side 

D 18/04/2024 Modification: access forbidden in the town of Cubnezais + REX nearmiss 

E 25/09/2024 Modification : sortie de chantier vers la gauche 

F 08/11/2024 Passage par RD 249 et D18 
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Arrêté du 26 avril 1996 : Opérations de chargement et de déchargement - articles R.4515-1 et suivants du Code du travail 
 

Le présent protocole est établi dans le but de maîtriser les risques liés aux chargements/déchargements sur le chantier Biscay Gulf 

Project. Ce document est transmis par l’Entreprise de Transport ou le fournisseur à toute personne qui sera amenée à venir sur ce 

chantier. 

Le non-respect des mesures ci-dessous peut conduire à l’exclusion du chantier et/ou l’application de pénalités. 

CHANTIER BGP 
CMNA/VETTE 

 FOURNISSEUR 

Adresse : 6 Ldt Manon, 33620 Cubnezais  
                (45.072996, -0.432074) 
Nom contact 1 :  
Tél contact 1 :  
 
Nom contact 2 : 
Tél contact 2 : 

 Nom du Fournisseur : 
Nom contact : 
Tél contact : 

 TRANSPORTEUR 

 Nom du Fournisseur : 
Nom contact : 
Tél contact : 

 

NATURE DE L’OPERATION : 

☐ Chargement 

☐ Déchargement 

☐ Réalisée par le Chantier BGP 

☐ Ponctuelle 

☐ Réalisée par l’Entreprise de Transport / fournisseur 

☐ Répétitive, du …..… / …... / ………. au …..… / …... / …… 

 

HORAIRES D’OUVERTURE DU CHANTIER  DATE ET HORAIRE DE LIVRAISON 

 
Du Lundi au Jeudi : 8H00–12H00//13H00–17H00 
Le Vendredi : 8H00–13H00 
 
Livraison interdite entre : 17h00 et 8H00 

  
Le ……….. / ………… / ………… 
 
A ………… h ………… 
 

➔ Si l’horaire n’est pas renseigné, ilvousseratransmise24heuresàl’avancepar l’encadrement de chantier. Tout transport ne venant pas dans la 
tranche horaire donnée peut se voir refuser l’accès au chantier. Les éventuels coûts de ce refus restent à la charge du Transporteur 

MATIERES TRANSPORTÉES (aciers, béton, éléments préfabriqués, consommables, matériels, matières dangereuses…) 

 

 

SYMBOLES ET IDENTIFICATIONS DES DANGERS 

 
 
 

☐ Pas de risque chimique              ☐ Explosif                                  ☐ Inflammable                                   ☐ Comburant                      ☐ Gaz comprimé, liquéfié, dissous 

 
 
 
☐ Toxique                                       ☐ Corrosif                            ☐ Irritant, sensibilisant          ☐ CMR, STOT danger par aspiration      ☐ Dangereux / milieu aquatique 

 

CONDITIONNEMENT DE LA MARCHANDISE 

 
 
 

         ☐ Colis                                    ☐ Palettes Europe                              ☐ Paniers                                           ☐ Rack                                       ☐ Caisse palette 

     

                                                                                                                                                                                                     
         ☐ Big-Bags                             ☐ Cerclage synthétique                      ☐ Benne                                             ☐ Container                              ☐ Corrosif                        

 
         ☐ Aucun                                  ☐ Autres : …………………………….. 

 
 

 

    

     

    

    

 

PROTOCOLE DE SECURITE 
CHARGEMENT / DECHARGEMENT  
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POIDS ET DIMENSION DE L’ELEMENT DIMENSIONNANT LES MOYENS DE CHARGEMENT/DECHARGEMENT 

 
                   : …………………………………. Kg                                                                               : ………………………. m X ……………………….. m X …………………… m 

 
 

L’entreprise d’accueil vérifiera l’adéquation des équipements par rapport aux charges à soulever ainsi que l’autorisation de conduite des intervenants 
extérieurs. 

TYPE DE VÉHICULE ACCEPTÉ 

☐ Porteur < 3,5t ☐ Porteur > 3,5t ☒ Longueur > 8m 

Hauteur Max sur ce site entre les deux 
portiques (sous lignes de tension) 

installés à l’entrée : 5,90 m 

CARACTÉRISTIQUE DU VÉHICULE ACCEPTÉ 

 
 

 
    ☐ Ensemble articulé                                                    ☐ Toupie                                                    ☐ Citerne                                                           ☐ Benne 

 
 

 
    ☐ Plateau                                                    ☐ Bâché depuis le sol                                               ☐ Porte-char                                                       ☐ Autres : ………………….….. 

ÉQUIPEMENT DISPONIBLE SUR CHANTIER 

 
 
 
 

    ☐ Quai de déchargement                         ☐ PIR d’accès                                  ☐ Grue à tour                              ☐ Grue mobile                    ☐ Pont roulant :  
             

  
        

    ☐ Chariot élévateur                                  ☐ Transpalette                                  ☐ Diable                                      ☐ Accessoires de levage          ☐ Autres :  

ÉQUIPEMENT DE MANUTENTION A PRÉVOIR 

 
 
 

   ☐ Grue auxiliaire              ☐ Hayon élévateur                    ☐ Benne basculante                       ☐ Transpalette                     ☐ Diable            ☐ Elingue à demeure 

RISQUES LIES AUX OPERATIONS DE CHARGEMENT ET/OU DECHARGEMENT 

• Le conditionnement des livraisons doit permettre un déchargement en toute sécurité :  

• Stockage obligatoire des éléments tubulaires dans des paniers, 

• Limitation de la hauteur du colis (cohérence entre ses dimensions, sa stabilité et le type d’élingage). 

• Utilisation d’apparaux de levage déjà en attente  

• Utilisation des quais de déchargement en cas de nécessité d’accès au plateau du camion 

• Toute livraison présentant un danger n’est pas déchargée et ce à la charge de l’Entreprise de Transport. 

• Le déchargement s’effectuant au transpalette reste sous la responsabilité du transporteur 

• Aucune personne n’est autorisée à pénétrer dans la zone de chargement ou déchargement pendant l’opération, à 
l’exception du chef de manœuvre et de l’élingueur (si besoin). Le transporteur, équipé de ses EPI, doit, une fois ces sangles 
retirées / ridelles abaissées / bâches ouvertes, se mettre en retrait du levage dans une zone sécurisée à l’écart du 
déchargement. (Si le transporteur réalise l’opération de déchargement et n’est pas équipé de télécommande il peut rester 
au poste des manettes de levage) 

• Aucune opération de chargement ou déchargement ne peut s’effectuer sans l’accord de l’encadrement de chantier et 
sans la présence d’un membre désigné du chantier BGP dont la supervision de l’élingage et du chef de manœuvre reste 
sous sa responsabilité  

• Lors de l’utilisation d’une grue mobile ou à tour, seul le chef de manœuvre du projet est autorisé à guider la grue. 

• Le chantier BGP et l’entreprise de Transport s'engagent à mettre à disposition uniquement du matériel conforme  
CHANTIER BGP  
CMNA/VETTE 

 
ENTREPRISE FOURNISSEUR 

Nom :  Nom : 
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Fonction : 
Date : 
Signature  

 

Fonction : 
Date : 
Signature 

  
 
 LES EQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE OBLIGATOIRES 
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CONSIGNES GENERALES DE SECURITE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONSIGNES OPERATIONS DE CHARGEMENT / DECHARGEMENT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
Stationner à 

l’emplacement prévu 
Serrer le frein à main  

Respecter les règles 
de chargement du 

colis 

Vérifier la mise en place 
correcte du plateau 

Bâcher et débâcher 
homme au sol 

S’assurer de la bonne 
répartition de la charge 

et respecter le PMA. 

L’arrimage est 
obligatoire et doit 

être adapté à la 
charge transportée 

b 

H ≤ 3 X b 

  
Respecter le code de la 

route sur le chantier 

 
Respecter la limite de 

vitesse autorisée  

 
Interdiction de 

circuler sous une 
charge 

 

 
 Interdire toute 

présence dans la zone 
de manœuvre 

 
Priorité aux véhicules 

sortants ou en 
manœuvre 

 
Interdiction d’utiliser le 
matériel ou engins du 

site 

 
Allumer les feux de 

croisement  

 
Arrêter le moteur si 

celui-ci n'est pas utile 
 

 
Allumer le gyrophare 

sur chantier (si présent) 

 
Camion équipé d’un 

avertisseur sonore de 
recule  

          Suivre les instructions de l’homme trafic  
 

          Marches arrières non guidées interdites 

 
Se présenter au bureau 

à son arrivée ou 
appeler le contact 

chantier 

 
Valider le chargement 

par le responsable de la 
zone 

Respecter les gestes barrières  

Stationner au droit de 
la zone dédiée au 

chargement / 
déchargement 

 
Utiliser les quais de 
déchargement pour 

accéder au plateau du 
camion si nécessaire 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.hautevillesurfier.fr%2Fa304-nouvel-arrete-prefectoral-concernant-l-obligation-de-port-du-masque.html&psig=AOvVaw0LHthatq_hdzmE_Na2EYDA&ust=1620120728191000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCNizlKGarfACFQAAAAAdAAAAABAD
http://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwi19pK40bjWAhWF1BoKHc9BCAAQjRwIBw&url=http://www.manutan.fr/fr/maf/panneau-de-signalisation-d-obligation-b29-allumez-vos-feux&psig=AFQjCNG_Z9OGmR0acuSxKEWQvxdeFvLEVg&ust=1506164303357690
https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.campusfrance.org%2Ffr%2Fcovid-19-ou-en-est-la-recherche&psig=AOvVaw1c7gUjELoRO0AdmzqTLuwe&ust=1620121801634000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCNjukp2erfACFQAAAAAdAAAAABAD
https://cdn-01.media-brady.com/store/stfr/media/catalog/product/cache/1/image/85e4522595efc69f496374d01ef2bf13/1563847052/d/m/dmeu_y4143011_01_std.lang.all.gif
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DEVERSEMENT ACCIDENTEL 

 

EN CAS D’INCENDIE 
 

1. Appeler les pompiers, 
 

2. Un plan d’évacuation ainsi qu’une procédure d’appel en cas d’incendie sont affichés dans tous les locaux, 
 

3. Prévenir l’encadrement du chantier, 
 

4. Des extincteurs sont à disposition dans les magasins et dans les bureaux.  

EN CAS D’ACCIDENT 
 

1. Protéger la zone pour éviter un autre accident, couvrir la victime, 
 

2. Alerter le Sauveteur Secouriste du Travail (SST) repérable par la pastille ci-dessous sur son casque, 
 

3. Secourir. 

 

 

Prévenir le responsable de zone si un déversement accidentel est détecté 
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PROTOCOLE CHARGEMENT / DECHARGEMENT 

Plan d’accès et Point de Rencontre des Secours (PRS) 

Adresse Chantier : 6 Ldt 

Manon, 33620 Cubnezais 

(45.072996, -0.432074) 

Accès chantier depuis Bordeaux 
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PROTOCOLE CHARGEMENT / DECHARGEMENT 

Plan de mise en sens unique  



   
 

         Page 9 / 9 

ATTENTION : RD115 ACCOTEMENTS ETROITS 

RISQUE D’ENLISSEMENT 

 

 

Pour accéder au chemin 


